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See the notice on TED website

242932-2026 - Konkursas
Bulgarija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – „Доставка на хранителни продукти в 
детските и социални заведения на територията на община Горна Оряховица“ по обособени 
позиции.
OJ S 69/2026 09/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ГОРНА ОРЯХОВИЦА
E. paštas: op@g-oryahovica.org
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Здравец“
E. paštas: info-301206@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Първи юни“
E. paštas: info-301207@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Ален мак“
E. paštas: info-301201@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Щастливо детство“
E. paštas: info-301208@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Елена Грънчарова“
E. paštas: info-301205@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Здравец“
E. paštas: info-301213@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
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Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ДГ „Детска радост“
E. paštas: info-301209@edu.mon.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на хранителни продукти в детските и социални заведения на 
територията на община Горна Оряховица“ по обособени позиции.
Aprašymas: „Доставка на хранителни продукти в детските и социални заведения на 
територията на община Горна Оряховица по 5 обособени позиции“, както следва: 
Обособена позиция № 1 Месо и месни продукти; Обособена позиция № 2 Мляко и 
млечни продукти и яйца; Обособена позиция № 3 Хляб и хлебни изделия; Обособена 
позиция № 4 Плодове и зеленчуци – пресни, замразени и консервирани; Обособена 
позиция № 5 Варива, подправки, напитки и други пакетирани продукти. 2. Обхват и 
описание на обществената поръчка: Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
детските и социални заведения на територията на община Горна Оряховица с цел: 1) 
Осигуряване на качествена, здравословна и питателна храна на потребителите на 
детски и социални заведения на територията на община Горна Оряховица; 2) 
Осигуряване на правилен режим на потребителите на детски и социални заведения, 
отчитащ изискванията на Закона за храните и нормативните актове по прилагането му; 
3) Подобряване качеството и условията, при които се осъществява храненето на 
потребителите; 4) Повишаване на бързината на доставката при необходимост от 
хранителни продукти. Видът на хранителните продукти са посочени в Техническата 
спецификация – неразделна част от настоящата документация. Възложителят си 
запазва правото да не заяви целия асортимент, според конкретните (специфични) нужди 
на всяка структура, както и съгласно изискванията и предписанията на държавни 
контролни органи и изискванията на действащото законодателство. Изпълнението на 
обществената поръчка ще се извършва чрез периодични доставки, въз основа на 
писмени заявки, според нуждите на Възложителя на територията на община Горна 
Оряховица. Доставките на хранителни продукти се извършват след писмена заявка от 
оправомощени лица от страна на Възложителя, предоставяна на Изпълнителя всеки 
четвъртък до 12:00 часа чрез обектите-краен получател. Доставките на хранителни 
продукти за съответните обекти ще се извършват в понеделник и в сряда в седмицата, 
следваща седмицата на подаването на заявката, а само по Обособена позиция № 3 
Хляб и хлебни изделия – всеки работен ден в седмицата, следваща седмицата на 
подаването на заявката. Доставянето на продуктите се осъществява с транспорт на 
Изпълнителя, снабден с необходимото оборудване в зависимост от спецификата на 
превозваните продукти. Доставянето на хранителните продукти се извършва до 
складовете за съхранение на продуктите в детските и социални заведения на 
територията на Община Горна Оряховица.
Procedūros identifikatorius: 52d5ac26-c208-4e75-ae92-3db6dfbf2cef
Vidaus identifikatorius: 574808
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 279 322,71 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Изпълнителят гарантира изпълнението на произтичащите от 
настоящия Договор свои задължения с гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три 
процента) от стойността на Договора. Изпълнителят представя документи за внесена 
гаранция за изпълнение на Договора към датата на сключването му. Изпълнителят 
избира формата на гаранцията измежду една от следните: - парична сума, внесена по 
банковата сметка на Възложителя; - банкова гаранция; - застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Когато гаранцията се представя във вид на парична сума, тя се внася по 
банкова сметка на Възложителя.Когато Изпълнителят представя банкова гаранция, се 
представя оригиналът й, като тя е безусловна, неотменяема и непрехвърляема, като 
покрива 100 % (сто процента) от стойността на гаранцията за изпълнението му със срок 
на валидност срока на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни. Застраховката, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението, чрез покритие на 
отговорността на Изпълнителя, е със срок на валидност срока на действие на договора 
плюс 30 (тридесет) дни. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се 
лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на 
Изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на Договора и не може да бъде 
използвана за обезпечение на неговата отговорността по друг договор. Разходите по 
сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на 
застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно 
обезщетение в полза на възложителя при наличие на основание за това, са за сметка 
на Изпълнителя. Възложителят ще се възползва от възможността и ще отстрани от 
участие участник на основание чл. 55,ал. 1, т. 1,2,3,4 и 5 от ЗОП. Възложителят ще 
отстрани от участие в процедурата: 2.5.1. участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията за участие. 2.5.2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а). предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б). правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в Приложение № 10 от ЗОП; 2.5.3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 2.5.4. участници, които са свързани лица*. 2.5.5. участник, подал оферта, 
която не отговаря на условията за представяне, включително за форма*, начин, срок и 
валидност; 2.5.6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9* или 10** от ЗОП. 
2.5.7. участник, който няма право да участва в обществени поръчки на основание чл. 3, 
т. 8 във вр. с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружества, регистрирани в юрисдикция с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
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(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 2.5.8. участник, който след покана от страна на възложителя и в 
определения в нея срок не удължи срока на валидност на офертата си, респ. не 
потвърди валидността на същата за определен от възложителя нов срок. 2.5.9. 
участник, който при проверка по реда на чл. 104, ал. 5 от ЗОП, при която е изискано да 
предостави разяснения или допълнителни доказателства за данните, посочени в 
офертата, извърши промени в техническото и/или ценовото си предложение. 2.5.10. 
участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 87 от ЗПК. 2.5.11. участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. или който 
не е представил Декларация за отсъствие на такива – по приложен образец. 
Информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд: Органите, от които участниците могат 
да получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, 
които са в сила в Република България са: - Министерство на финансите (http://www.

 - Национална агенция за приходите  - Национален minfin.bg/)*; (http://www.nap.bg/);
осигурителен институт  -Министерство на околната среда и водите (http://www.noi.bg/);

 government.bg/); - Министерство на труда и социалната политика (http://www.moew.
 government.bg/bg/index.asp); - Агенция по заетостта (http://www.mlsp. (http://www.az.
 - Главна инспекция по труда  * В скоби са government.bg/); (http://www.gli.government.bg/).

посочени Интернет страниците на институциите към съответните органи.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 5
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 5

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Обособена позиция №1: Месо и месни продукти
Aprašymas: Обособена позиция 1: Месо и месни продукти
Vidaus identifikatorius: 574814

5.1.1.  Tikslas
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Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15100000 Gyvūninės kilmės produktai, mėsa ir mėsos 
produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 351 631,28 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за правоспособност за упражняване на 
професионална дейност: Участникът следва да притежава регистрация по реда на чл. 
23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
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групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за 
подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на 
еЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на удостоверението на 
регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), 
групите храни, които се произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване 
на валидността на регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб 
адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на 
декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната регистрация на 
чуждестранните лица-участници в процедурата.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1. За всички обособени позиции: Участникът следва да е 
изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
минимум една дейност/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка. Под „идентичен“ или „сходен“ предмет следва да се разбира доставка на 
хранителни продукти, включени в предмета на съответната обособената позиция. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат изпълнените от тях доставки на хранителни продукти през определения от 
възложителя период с посочване на стойностите, датите и получателите на доставките. 
Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
участникът,, определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представя 
списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, доказващи извършената доставка. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2 За Обособени позиции 1, 2, 3 и 5 Участникът трябва да 
разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната Областна 
дирекция на Българската агенция за безопасност на храните, и да притежават стикер, 
удостоверяващ регистрацията на превозното средство. За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат Информация за номер на стикер и 
ДК номер на МПС, вписани в Национален регистър на транспортните средства за превоз 
на храни и обхват на регистрацията. Доказване: При сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът, определен за изпълнител, съгласно чл. 
64, ал.1, т. 9 от ЗОП, представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. 
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Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди сключване на договора за обществена поръчка същият 
следва да извърши регистрация на декларираните транспортни средства съгласно 
българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ последното изискване не 
се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава - 
членка на Европейския съюз. При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 3.3. За обособена позиция 4 Участникът трябва 
да разполага минимум с 1 (един) брой транспортно средство, във връзка с 
изпълнението на предмета на поръчката. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на транспортните 
средства, с които разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство за регистрация. 
Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, 
което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2, и
/или 3 и/или 5 и обособена позиция 4, е достатъчно да разполага с минимум 2 (два) 
броя превозни средства, едното от които задължително да е регистрирано в 
Национален регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната 
Областна дирекция на Българската агенция за безопасност на храните. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
72 от Закона за противодействие на корупцията. Ако някое от изискванията в 
процедурата противоречи на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се 
прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: За обособени позиции 1-2 и 4-5: Участникът следва да 
притежава Сертификат по чл.35 , параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти или еквивалент. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. Изискването НЕ се прилага за Обособена 
позиция № 3. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за 
изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя Сертификат по чл.35 , 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и 
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етикетирането на биологични продукти или еквивалент. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: П2 „Време за реакция“
Aprašymas: П2 „Време за реакция“, с максимален брой точки – 100 и относителна тежест 
в комплексната оценка – 0,50. Максималният брой точки получава офертата с 
предложен най-кратко време за реакция след установяване на несъответствие на 
доставеното със заявеното – 100 точки. Точките на останалите участници се определят 
в съотношение към най-краткия срок за реакция по следната формула: С min Т в.р. = 
100 х -----------------, където: C n „100” са максималните точки по показателя ; „Cmin” е най-
краткото време за реакция след установяване на несъответствие на доставеното със 
заявеното; „Cn ” е времето за реакция, предложен от n-я участник. Точките по втория 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П2 = Тв.р. х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Време за реакция“ се изчислява до втория знак след десетичната запетая. 
Участниците следва да предложат в своята оферта време за реакция след 
установяване на несъответствие на доставеното със заявеното в минути, като 
предложението трябва да е цяло число. Времето за реакция започва да тече от 
получаване на сигнал от представител на Възложителя. Участниците не могат да 
предлагат срок на реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) минути. 
Предложения, съдържащи срок за реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) 
минути, ще бъдат отстранени от участие в процедурата, както ще бъдат отстранени и 
предложения, които не съдържат информация за предложено време за реакция.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Предложена цена”
Aprašymas: П1 „Предложена цена” с максимален брой точки – 100 и относително тегло в 
комплексната оценка – 0,50. Посочената в ценовите предложения на участниците обща 
стойност служи за определяне на оценката по показател П1 „Предложена цена”. 
Максималният брой точки получава офертата с предложена най-ниска цена – 100 точки. 
Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-ниската 
предложена цена по следната формула: С min П ц = 100 х -----------------, където: C n „100” 
е максималните точки по показателя; „Cmin.” е най-ниската предложена цена; „Cn” е 
предложената цена от участника, чието предложение се разглежда. Точките по първия 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П 1 = П ц х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Предложена цена” се изчислява до втория знак след десетичната запетая.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/05/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Изпълнителна агенция 
„Главна инспекция по труда“
Darbo teisės interneto adresas: https://www.gli.government.bg/bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Обособена позиция №2: Мляко и млечни продукти и яйца
Aprašymas: Обособена позиция 2: Мляко и млечни продукти и яйца
Vidaus identifikatorius: 574857

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15500000 Pieno produktai

https://app.eop.bg/today/574808
https://app.eop.bg/today/574808
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg/bg


242932-2026 Page 12/34

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 272 043,50 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за правоспособност за упражняване на 
професионална дейност: Участникът следва да притежава регистрация по реда на чл. 
23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 
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Удостоверяване: Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за 
подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на 
еЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на удостоверението на 
регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), 
групите храни, които се произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване 
на валидността на регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб 
адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на 
декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната регистрация на 
чуждестранните лица-участници в процедурата.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1. За всички обособени позиции: Участникът следва да е 
изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
минимум една дейност/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка. Под „идентичен“ или „сходен“ предмет следва да се разбира доставка на 
хранителни продукти, включени в предмета на съответната обособената позиция. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат изпълнените от тях доставки на хранителни продукти през определения от 
възложителя период с посочване на стойностите, датите и получателите на доставките. 
Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
участникът,, определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представя 
списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, доказващи извършената доставка. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2 За Обособени позиции 1, 2, 3 и 5 Участникът трябва да 
разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната Областна 
дирекция на Българската агенция за безопасност на храните, и да притежават стикер, 
удостоверяващ регистрацията на превозното средство. За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат Информация за номер на стикер и 
ДК номер на МПС, вписани в Национален регистър на транспортните средства за превоз 
на храни и обхват на регистрацията. Доказване: При сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът, определен за изпълнител, съгласно чл. 
64, ал.1, т. 9 от ЗОП, представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. 
Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди сключване на договора за обществена поръчка същият 
следва да извърши регистрация на декларираните транспортни средства съгласно 
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българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ последното изискване не 
се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава - 
членка на Европейския съюз. При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 3.3. За обособена позиция 4 Участникът трябва 
да разполага минимум с 1 (един) брой транспортно средство, във връзка с 
изпълнението на предмета на поръчката. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на транспортните 
средства, с които разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство за регистрация. 
Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, 
което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2, и
/или 3 и/или 5 и обособена позиция 4, е достатъчно да разполага с минимум 2 (два) 
броя превозни средства, едното от които задължително да е регистрирано в 
Национален регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната 
Областна дирекция на Българската агенция за безопасност на храните. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
72 от Закона за противодействие на корупцията. Ако някое от изискванията в 
процедурата противоречи на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се 
прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: За обособени позиции 1-2 и 4-5: Участникът следва да 
притежава Сертификат по чл.35 , параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти или еквивалент. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. Изискването НЕ се прилага за Обособена 
позиция № 3. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за 
изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя Сертификат по чл.35 , 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти или еквивалент. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
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изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: П2 „Време за реакция“
Aprašymas: П2 „Време за реакция“, с максимален брой точки – 100 и относителна тежест 
в комплексната оценка – 0,50. Максималният брой точки получава офертата с 
предложен най-кратко време за реакция след установяване на несъответствие на 
доставеното със заявеното – 100 точки. Точките на останалите участници се определят 
в съотношение към най-краткия срок за реакция по следната формула: С min Т в.р. = 
100 х -----------------, където: C n „100” са максималните точки по показателя ; „Cmin” е най-
краткото време за реакция след установяване на несъответствие на доставеното със 
заявеното; „Cn ” е времето за реакция, предложен от n-я участник. Точките по втория 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П2 = Тв.р. х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Време за реакция“ се изчислява до втория знак след десетичната запетая. 
Участниците следва да предложат в своята оферта време за реакция след 
установяване на несъответствие на доставеното със заявеното в минути, като 
предложението трябва да е цяло число. Времето за реакция започва да тече от 
получаване на сигнал от представител на Възложителя. Участниците не могат да 
предлагат срок на реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) минути. 
Предложения, съдържащи срок за реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) 
минути, ще бъдат отстранени от участие в процедурата, както ще бъдат отстранени и 
предложения, които не съдържат информация за предложено време за реакция.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Предложена цена”
Aprašymas: П1 „Предложена цена” с максимален брой точки – 100 и относително тегло в 
комплексната оценка – 0,50. Посочената в ценовите предложения на участниците обща 
стойност служи за определяне на оценката по показател П1 „Предложена цена”. 
Максималният брой точки получава офертата с предложена най-ниска цена – 100 точки. 
Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-ниската 
предложена цена по следната формула: С min П ц = 100 х -----------------, където: C n „100” 
е максималните точки по показателя; „Cmin.” е най-ниската предложена цена; „Cn” е 
предложената цена от участника, чието предложение се разглежда. Точките по първия 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П 1 = П ц х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Предложена цена” се изчислява до втория знак след десетичната запетая.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/574808
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/05/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Изпълнителна агенция 
„Главна инспекция по труда“
Darbo teisės interneto adresas: https://www.gli.government.bg/bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Обособена позиция №3: Хляб и хлебни изделия
Aprašymas: Обособена позиция 3: Хляб и хлебни изделия
Vidaus identifikatorius: 574858

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15810000 Duonos gaminiai, švieži kepiniai ir pyrago 
gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta

https://app.eop.bg/today/574808
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg/bg
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 89 733,94 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за правоспособност за упражняване на 
професионална дейност: Участникът следва да притежава регистрация по реда на чл. 
23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за 
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подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на 
еЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на удостоверението на 
регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), 
групите храни, които се произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване 
на валидността на регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб 
адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на 
декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната регистрация на 
чуждестранните лица-участници в процедурата.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1. За всички обособени позиции: Участникът следва да е 
изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
минимум една дейност/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка. Под „идентичен“ или „сходен“ предмет следва да се разбира доставка на 
хранителни продукти, включени в предмета на съответната обособената позиция. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат изпълнените от тях доставки на хранителни продукти през определения от 
възложителя период с посочване на стойностите, датите и получателите на доставките. 
Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
участникът,, определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представя 
списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, доказващи извършената доставка. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2 За Обособени позиции 1, 2, 3 и 5 Участникът трябва да 
разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната Областна 
дирекция на Българската агенция за безопасност на храните, и да притежават стикер, 
удостоверяващ регистрацията на превозното средство. За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат Информация за номер на стикер и 
ДК номер на МПС, вписани в Национален регистър на транспортните средства за превоз 
на храни и обхват на регистрацията. Доказване: При сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът, определен за изпълнител, съгласно чл. 
64, ал.1, т. 9 от ЗОП, представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. 
Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди сключване на договора за обществена поръчка същият 
следва да извърши регистрация на декларираните транспортни средства съгласно 
българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ последното изискване не 
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се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава - 
членка на Европейския съюз. При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 3.3. За обособена позиция 4 Участникът трябва 
да разполага минимум с 1 (един) брой транспортно средство, във връзка с 
изпълнението на предмета на поръчката. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на транспортните 
средства, с които разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство за регистрация. 
Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, 
което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2, и
/или 3 и/или 5 и обособена позиция 4, е достатъчно да разполага с минимум 2 (два) 
броя превозни средства, едното от които задължително да е регистрирано в 
Национален регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната 
Областна дирекция на Българската агенция за безопасност на храните. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
72 от Закона за противодействие на корупцията. Ако някое от изискванията в 
процедурата противоречи на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се 
прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: П2 „Време за реакция“
Aprašymas: П2 „Време за реакция“, с максимален брой точки – 100 и относителна тежест 
в комплексната оценка – 0,50. Максималният брой точки получава офертата с 
предложен най-кратко време за реакция след установяване на несъответствие на 
доставеното със заявеното – 100 точки. Точките на останалите участници се определят 
в съотношение към най-краткия срок за реакция по следната формула: С min Т в.р. = 
100 х -----------------, където: C n „100” са максималните точки по показателя ; „Cmin” е най-
краткото време за реакция след установяване на несъответствие на доставеното със 
заявеното; „Cn ” е времето за реакция, предложен от n-я участник. Точките по втория 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П2 = Тв.р. х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Време за реакция“ се изчислява до втория знак след десетичната запетая. 
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Участниците следва да предложат в своята оферта време за реакция след 
установяване на несъответствие на доставеното със заявеното в минути, като 
предложението трябва да е цяло число. Времето за реакция започва да тече от 
получаване на сигнал от представител на Възложителя. Участниците не могат да 
предлагат срок на реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) минути. 
Предложения, съдържащи срок за реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) 
минути, ще бъдат отстранени от участие в процедурата, както ще бъдат отстранени и 
предложения, които не съдържат информация за предложено време за реакция.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Предложена цена”
Aprašymas: П1 „Предложена цена” с максимален брой точки – 100 и относително тегло в 
комплексната оценка – 0,50. Посочената в ценовите предложения на участниците обща 
стойност служи за определяне на оценката по показател П1 „Предложена цена”. 
Максималният брой точки получава офертата с предложена най-ниска цена – 100 точки. 
Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-ниската 
предложена цена по следната формула: С min П ц = 100 х -----------------, където: C n „100” 
е максималните точки по показателя; „Cmin.” е най-ниската предложена цена; „Cn” е 
предложената цена от участника, чието предложение се разглежда. Точките по първия 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П 1 = П ц х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Предложена цена” се изчислява до втория знак след десетичната запетая.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/05/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

https://app.eop.bg/today/574808
https://app.eop.bg/today/574808
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5.1.15.
 
Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Изпълнителна агенция 
„Главна инспекция по труда“
Darbo teisės interneto adresas: https://www.gli.government.bg/bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Обособена позиция 4: Плодове и зеленчуци – пресни, замразени и 
консервирани
Aprašymas: Обособена позиция 4: Плодове и зеленчуци – пресни, замразени и 
консервирани
Vidaus identifikatorius: 574895

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15300000 Vaisiai, daržovės ir panašūs produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 403 810,17 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg/bg
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за правоспособност за упражняване на 
професионална дейност: Участникът следва да притежава регистрация по реда на чл. 
23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за 
подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на 
еЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на удостоверението на 
регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), 
групите храни, които се произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване 
на валидността на регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб 
адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на 
декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната регистрация на 
чуждестранните лица-участници в процедурата.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1. За всички обособени позиции: Участникът следва да е 
изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
минимум една дейност/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка. Под „идентичен“ или „сходен“ предмет следва да се разбира доставка на 
хранителни продукти, включени в предмета на съответната обособената позиция. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
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подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат изпълнените от тях доставки на хранителни продукти през определения от 
възложителя период с посочване на стойностите, датите и получателите на доставките. 
Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
участникът,, определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представя 
списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, доказващи извършената доставка. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3. За обособена позиция 4 Участникът трябва да 
разполага минимум с 1 (един) брой транспортно средство, във връзка с изпълнението 
на предмета на поръчката. Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това 
поле участниците следва да посочат описание на транспортните средства, с които 
разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство за регистрация. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за изпълнител, съгласно чл. 64, 
ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че 
участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2, и/или 3 и/или 5 и обособена 
позиция 4, е достатъчно да разполага с минимум 2 (два) броя превозни средства, 
едното от които задължително да е регистрирано в Национален регистър на 
транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната Областна дирекция на 
Българската агенция за безопасност на храните. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Възложителят може да не приеме представено доказателство 
за технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 72 от Закона за 
противодействие на корупцията. Ако някое от изискванията в процедурата противоречи 
на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат разпоредбите на чл. 
68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: За обособени позиции 1-2 и 4-5: Участникът следва да 
притежава Сертификат по чл.35 , параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти или еквивалент. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
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подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. Изискването НЕ се прилага за Обособена 
позиция № 3. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за 
изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя Сертификат по чл.35 , 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти или еквивалент. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: П2 „Време за реакция“
Aprašymas: П2 „Време за реакция“, с максимален брой точки – 100 и относителна тежест 
в комплексната оценка – 0,50. Максималният брой точки получава офертата с 
предложен най-кратко време за реакция след установяване на несъответствие на 
доставеното със заявеното – 100 точки. Точките на останалите участници се определят 
в съотношение към най-краткия срок за реакция по следната формула: С min Т в.р. = 
100 х -----------------, където: C n „100” са максималните точки по показателя ; „Cmin” е най-
краткото време за реакция след установяване на несъответствие на доставеното със 
заявеното; „Cn ” е времето за реакция, предложен от n-я участник. Точките по втория 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П2 = Тв.р. х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Време за реакция“ се изчислява до втория знак след десетичната запетая. 
Участниците следва да предложат в своята оферта време за реакция след 
установяване на несъответствие на доставеното със заявеното в минути, като 
предложението трябва да е цяло число. Времето за реакция започва да тече от 
получаване на сигнал от представител на Възложителя. Участниците не могат да 
предлагат срок на реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) минути. 
Предложения, съдържащи срок за реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) 
минути, ще бъдат отстранени от участие в процедурата, както ще бъдат отстранени и 
предложения, които не съдържат информация за предложено време за реакция.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Предложена цена”
Aprašymas: П1 „Предложена цена” с максимален брой точки – 100 и относително тегло в 
комплексната оценка – 0,50. Посочената в ценовите предложения на участниците обща 
стойност служи за определяне на оценката по показател П1 „Предложена цена”. 
Максималният брой точки получава офертата с предложена най-ниска цена – 100 точки. 
Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-ниската 
предложена цена по следната формула: С min П ц = 100 х -----------------, където: C n „100” 
е максималните точки по показателя; „Cmin.” е най-ниската предложена цена; „Cn” е 
предложената цена от участника, чието предложение се разглежда. Точките по първия 
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показател на n-я участник се получават по следната формула: П 1 = П ц х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Предложена цена” се изчислява до втория знак след десетичната запетая.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/05/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Изпълнителна агенция 
„Главна инспекция по труда“
Darbo teisės interneto adresas: https://www.gli.government.bg/bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/574808
https://app.eop.bg/today/574808
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg/bg
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5.1.
 
Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Обособена позиция №5: Варива, подправки, напитки и други пакетирани 
продукти
Aprašymas: Обособена позиция 5: Варива, подправки, напитки и други пакетирани 
продукти
Vidaus identifikatorius: 574925

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15890000 Įvairūs maisto produktai ir sausieji produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 162 103,82 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисквания за правоспособност за упражняване на 
професионална дейност: Участникът следва да притежава регистрация по реда на чл. 
23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
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При участие в повече от една обособена позиция изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за 
подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на 
еЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на удостоверението на 
регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), 
групите храни, които се произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване 
на валидността на регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб 
адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на 
декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната регистрация на 
чуждестранните лица-участници в процедурата.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1. За всички обособени позиции: Участникът следва да е 
изпълнил през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
минимум една дейност/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка. Под „идентичен“ или „сходен“ предмет следва да се разбира доставка на 
хранителни продукти, включени в предмета на съответната обособената позиция. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат изпълнените от тях доставки на хранителни продукти през определения от 
възложителя период с посочване на стойностите, датите и получателите на доставките. 
Доказване: При сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
участникът,, определен за изпълнител съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представя 
списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, доказващи извършената доставка. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2 За Обособени позиции 1, 2, 3 и 5 Участникът трябва да 
разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в Национален 
регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната Областна 
дирекция на Българската агенция за безопасност на храните, и да притежават стикер, 
удостоверяващ регистрацията на превозното средство. За чуждестранни участници 
изискването се прилага по еквивалентен начин, съгласно законодателството на 
страната, в която са установени. Удостоверяване: Участниците декларират 
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съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат Информация за номер на стикер и 
ДК номер на МПС, вписани в Национален регистър на транспортните средства за превоз 
на храни и обхват на регистрацията. Доказване: При сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът, определен за изпълнител, съгласно чл. 
64, ал.1, т. 9 от ЗОП, представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. 
Когато избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди сключване на договора за обществена поръчка същият 
следва да извърши регистрация на декларираните транспортни средства съгласно 
българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ последното изискване не 
се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава - 
членка на Европейския съюз. При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 3.3. За обособена позиция 4 Участникът трябва 
да разполага минимум с 1 (един) брой транспортно средство, във връзка с 
изпълнението на предмета на поръчката. Удостоверяване: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на транспортните 
средства, с които разполагат, рег. номер, № и дата на Свидетелство за регистрация. 
Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, 
което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП. 
ЗАБЕЛЕЖКА: В случай че участник подава оферта за обособена позиция 1 и/или 2, и
/или 3 и/или 5 и обособена позиция 4, е достатъчно да разполага с минимум 2 (два) 
броя превозни средства, едното от които задължително да е регистрирано в 
Национален регистър на транспортните средства за превоз на храни, чрез съответната 
Областна дирекция на Българската агенция за безопасност на храните. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
72 от Закона за противодействие на корупцията. Ако някое от изискванията в 
процедурата противоречи на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП, същото не се прилага, а се 
прилагат разпоредбите на чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: За обособени позиции 1-2 и 4-5: Участникът следва да 
притежава Сертификат по чл.35 , параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно 
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биологичното производство и етикетирането на биологични продукти или еквивалент. 
Удостоверяване: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. Изискването НЕ се прилага за Обособена 
позиция № 3. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП участникът, определен за 
изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя Сертификат по чл.35 , 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти или еквивалент. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: П2 „Време за реакция“
Aprašymas: П2 „Време за реакция“, с максимален брой точки – 100 и относителна тежест 
в комплексната оценка – 0,50. Максималният брой точки получава офертата с 
предложен най-кратко време за реакция след установяване на несъответствие на 
доставеното със заявеното – 100 точки. Точките на останалите участници се определят 
в съотношение към най-краткия срок за реакция по следната формула: С min Т в.р. = 
100 х -----------------, където: C n „100” са максималните точки по показателя ; „Cmin” е най-
краткото време за реакция след установяване на несъответствие на доставеното със 
заявеното; „Cn ” е времето за реакция, предложен от n-я участник. Точките по втория 
показател на n-я участник се получават по следната формула: П2 = Тв.р. х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Време за реакция“ се изчислява до втория знак след десетичната запетая. 
Участниците следва да предложат в своята оферта време за реакция след 
установяване на несъответствие на доставеното със заявеното в минути, като 
предложението трябва да е цяло число. Времето за реакция започва да тече от 
получаване на сигнал от представител на Възложителя. Участниците не могат да 
предлагат срок на реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) минути. 
Предложения, съдържащи срок за реакция по-дълъг от 720 (седемстотин и двадесет) 
минути, ще бъдат отстранени от участие в процедурата, както ще бъдат отстранени и 
предложения, които не съдържат информация за предложено време за реакция.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Предложена цена”
Aprašymas: П1 „Предложена цена” с максимален брой точки – 100 и относително тегло в 
комплексната оценка – 0,50. Посочената в ценовите предложения на участниците обща 
стойност служи за определяне на оценката по показател П1 „Предложена цена”. 
Максималният брой точки получава офертата с предложена най-ниска цена – 100 точки. 
Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-ниската 
предложена цена по следната формула: С min П ц = 100 х -----------------, където: C n „100” 
е максималните точки по показателя; „Cmin.” е най-ниската предложена цена; „Cn” е 
предложената цена от участника, чието предложение се разглежда. Точките по първия 
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показател на n-я участник се получават по следната формула: П 1 = П ц х 0,50, където 
„0,50” е относителното тегло на показателя. Забележка: Стойността на точките по 
Показател „Предложена цена” се изчислява до втория знак след десетичната запетая.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/574808
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/05/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Изпълнителна агенция 
„Главна инспекция по труда“
Darbo teisės interneto adresas: https://www.gli.government.bg/bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/574808
https://app.eop.bg/today/574808
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg/bg
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8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ГОРНА ОРЯХОВИЦА
Registracijos numeris: 000133673
Pašto adresas: пл. ГЕОРГИ ИЗМИРЛИЕВ №.5
Miestas: гр.Горна Оряховица
Pašto kodas: 5100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Моника Нейкова
E. paštas: op@g-oryahovica.org
Telefono numeris: 061860874
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2940 60 00
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registracijos numeris: 131063188

mailto:op@g-oryahovica.org
https://app.eop.bg/buyer/18256
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 0700 18 700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Registracijos numeris: 831545394
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info@gli.government.bg
Telefono numeris: +359 0700 17 670
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0006
Oficialus pavadinimas: ДГ „Здравец“
Registracijos numeris: 000120804
Miestas: Горна Оряховица
Pašto kodas: 5100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301206@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0884477301
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0007
Oficialus pavadinimas: ДГ „Първи юни“
Registracijos numeris: 000127414
Miestas: Горна Оряховица
Pašto kodas: 5100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301207@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0884477305
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0008
Oficialus pavadinimas: ДГ „Ален мак“

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:info@gli.government.bg
mailto:info-301206@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/18256
mailto:info-301207@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/18256
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Registracijos numeris: 000126732
Miestas: Горна Оряховица
Pašto kodas: 5100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301201@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0884477303
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0009
Oficialus pavadinimas: ДГ „Щастливо детство“
Registracijos numeris: 000126369
Miestas: Горна Оряховица
Pašto kodas: 5100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301208@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0884477307
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0010
Oficialus pavadinimas: ДГ „Елена Грънчарова“
Registracijos numeris: 000120843
Miestas: Горна Оряховица
Pašto kodas: 5100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301205@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0884477318
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0011
Oficialus pavadinimas: ДГ „Здравец“
Registracijos numeris: 104025468
Miestas: с. Първомайци, общ. Горна Оряховица
Pašto kodas: 5139
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301213@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0888698911
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0012

mailto:info-301201@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/18256
mailto:info-301208@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/18256
mailto:info-301205@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/18256
mailto:info-301213@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/18256
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Oficialus pavadinimas: ДГ „Детска радост“
Registracijos numeris: 000121176
Miestas: гр. Долна Оряховица, общ. Горна Оряховица
Pašto kodas: 5130
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: info-301209@edu.mon.bg
Telefono numeris: 0886691599
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18256
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b1c05523-fcc1-40da-a44d-4138ab433626  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
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Skelbimo išsiuntimo data: 07/04/2026 16:26:27 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
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